COMUNICADO CONJUNTO PARA EL ESTABLECIMIENTO DE
RELACIONES DIPLOMATICAS ENTRE LA REPUBLICA DOMINICANA Y
BOSNIA Y HERZEGOVINA

El Gobierno de la Repiblica Dominicana y el Gobierno de Bosnia y Herzegovina;

Deseosos de promover el entendimiento mutuo y el fortalecimiento de la amistad
y la cooperacién entre los dos paisss;

Guiados por los principios y propositos consagrados en la Carta de las Naciones
Unidas y los principios del Derecho Internacional, particularmente el respeto y la
promocién de la paz y la seguridad mundial, la soberania nacional, la ignaldad entre los
Estados, la independencia, los tratados internacionales, la integridad territorial y la no
ingerencia en los asuntos internos e otros Estados;

Han decidido establecer relaciones diplomaticas a nivel de Embajadores, de
acuerdo con las estipulaciones de la Convencion de Viena sobre Relaciones Diplomaticas
del 18 de abril de 1961, a partir de la fecha de la firma del presente Comunicado
Conjunto.

En fe de los cual, los abajo firmantes, debidamente autorizados por sus
respectivos Gobiernos, firman el presentc Comunicado Conjunto en dos originales en los
idiomas espaiiol, inglés y los idiomr as oficiales de Bosnia y Herze~=uina (bosnio, serbio y
croata), del mismo tenor e igualmeate validos.
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JOINT COMMUNIQUE
ON THE ESTABLISHMENT OF DIPLOMATIC RELATIONS
BETWEEN
THE DOMINICAN REPUBLIC
AND
BOSNIA AND HERZEGOVINA

The Government of the Dominican Republic and the Government of Bosnia and Herzegovina:

Desirous of promoting mutual unde standing and strengthening the friendship and cooperation
between the two countries;

Guided by the principles and purposes enshrined in the Charter of the United Nations and the
principles of international law, particularly respect for and promotion of international peace and
security, State sovereignty, equality among States, independence, international treaties, territorial
integrity and non-interference in the interna. affairs of other States;

Have decided to cstablish diplomatic relations at Ambassadorial level, in accordance with the
provisions of the Vienna Convention on Diplomatic Relations of 18" April 1961, as of the signing of
this Joint Communiqué;

In witness thereof, the undersign:d representatives, duly authorized by their respective
Governments, have signed this Joint Communiqué in English, Spanish and official languages of
Bosnia and Herzegovina (Bosnian, Scrbian and Croatian), with the same tone and cqually authentic.

Done in New York on June 23" 2009

For the DonZic Repyblic FFor Bognia and Ilcrzegovina o

ico Alberto Cuelle Camilo

Ambassador Extraordinary and

Plenipotentia Plenipotentiary,

Permanent Representative of Permanent Representative of
the Dominican Republic Bosnia and Herzegovina

to the United Nations to the United Nations



ZAJEDNICKA 1ZJAVA O USPOSTAVI DIPLOMATSKIH ODNOSA IZMEDU DOMINIKANSKE
REPUBLIKE I BOSNE | HERCEGOVINE
ZAJEDNICKA IZJAVA O USPOSTAVI DIPLOMATSKIH ODNOSA IZMEDU DOMINIKANSKE
REPUBLIKE | BOSNE | HERCEGOVINE
3AJEJHHUYKA H3JABA O YCNTOCTAB/BABLY JUMJIOMATCKHX OMHOCA HIMEBY
JOMWHHUKAHCKE PENNYBJIMKE H BOCHE H XEPLIETOBUHE

Vlada Dominikanske Republike i Vlada Besne i Hercegovine:
Vlada Dominikanske Republike i Vlada Bosne i Hercegovine:
Brana [lomunHkancke PenyGnuke v Bnana BocHe H Xepuerosuie:

U cilju podsticanja uzajamnog razumijevanja i jatanja prijateljstva i saradnje izmedu dvije zemlje;
U cilju podsticanja uzajamnog razumijevania i jacanja prijateljstva i suradnje izmedu dvije zemlje;
Y (HIbY NOACTHUAKA Y3ajaMHOT PasyMHjeBaba ¥ jauaHja npujaTesbCTha U capaie Wimelly ABuje lemme;

Na osnovu nalela i ciljeva Povelje Ujedinjenih Nacija i medunarodnog prava, posebno u pogledu
jatanja medunarodnog mira i sigurnosti, ednakosti medu drZavama, drZavne suverenosti, nczavisnosti,
medunarodnih sporazuma, teritorijalnog intzgritcta i nemije$anja u unutradnje stvari drugih drzava;

Na temelju natela i ciljeva Povelje Ujedinjenih Naroda i medunarodnog prava, posebice glede
jatanja medunarodnog mira i sigurnosti, j:dnakosti medu drzavama, drzavnog suverenilcta, neovisnosti,
medunarodnih sporazuma, teritorijalnog int:griteta i nemijeSanja u unutarnje stvari drugih drZava;

Ha ochosy npunumna u unmesa Ilopeme Vjennnjennx Haunja v mchysaponHor npasa, rnoceGHo
y nornemy jauaima MelyHapoOHOT MHEA@ M CHIYDHOCTH, jelHakocTH Melly npxaeama, JApXasiie
CYBEPEHOCTH, HE3ABHCHOCTH, MelyHapo/ii 41X CIIOpa3yMa, TEPUTOPHJANHOT WHTErPHTETaH HeMHjewlara Y
YHYTPALLILE CTBAPH JIPYIHX ApHKaBa;

Odlu¢ili su uspostaviti diplomatske odnose na nivou ambasadora, u skladu sa odredbama Betke
konvencije o diplomatskim odnosima od 18. aprila 1961, koji stupaju na snmagu danom potpisivanja
Zajednidke izjave.

Odlutili su uspostaviti diplomatske odnose na razini veleposlanika, sukladno odredbama Betke
konvencije o diplomaiskim odnosima od 18, travnja 1961, koji stupaju na snagu danom potpisivanja
Zajednitke izjave. ‘

Ouiy4sin Cy a yCnocT4Be QHINCMATCKE O/10Ce Ha HUBOY ambacanopa, y cknafy ca oapeabama
Beuke kolBelllnje 0 AMINOMATCKWM OnHoOCHMA o4 18.anpuna 1961, ca cTynawem Ha cHary O JaHd
NOTITHCHBAKA 3ajE/INUHKE H3jaBe.

U potvrdu toga, dolje potpisani przdstavnici, ovladeni od svojih viada, petpisuju ovu Izjavu u tri
primjerka, na Spanskom, engleskom i zvani¢nim jezicima Bosne i Hercegovine (bosanskom, hrvatskom i
srpskom), buduéi da su sva tri teksta u istorr tonu i podjednako vjerodostojna.

U potvrdu toga, dolje potpisani pr:dstavnici, ovlaieni od svojih vlada, potpisuju ovu Izjavu u tri
primjerka, na $panjolskom, engleskom i zvani¢nim jezicima Bosne i Hercegovine (bosanskom, hrvatskom i
srpskom), buduéi da su sva tri teksta u istom tonu i podjednako vjerodostojna.

Y noTBpAy TOra, A0JKE MOTMHCANF MNPEUCTABHHLM, oBnanhieHy OA CBOjHX BNajd, NOTIHCYjY oBY
Hajasy y TpM npuMjepka, Ha LINAHCKOM, CHIMIECKOM M 3BanMMHWM jesnumma bocHe n Xepuerosune
(GocaHckoM, XpBaTCKOM W cprickom), GvayhWw na cy cBa TpH Tekcra Y HCTOM TOHY H jedHakKo
Bj€pPOLOCTOjHA.

U Njujorku, 23.06.2009, godine

Za Vladu D%' &bﬁkc Za Vladu Bosne i Hercegovine /

NJ.E. Federicg/Alberto Cuello Camilo
Opunomodeni pmbasador

ik Dominikanske Republike c
pri Ujedinjenim nacijama pri Ujedinjenim nécijama




